
                                                                                                         Číslo smlouvy: BCCZ118 
                                                                   Číslo zákazníka:                                           

 
RÁMCOVÁ KUPNÍ SMLOUVA 

 
Johnson  & Johnson, s.r.o. 
se sídlem: Praha 5 - Jinonice, Walterovo náměstí 329/1, PSČ: 158 00 
IČ: 41193075  
DIČ: CZ41193075 
Zastoupená:  Ing. Michalou Malát, MHA, jednatelkou společnosti 
zapsána v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 4711 
bankovní spojení: 2001393001/2600 
 
(dále jen „J&J“) 
 
a 
 
Karlovarská krajská nemocnice a.s. 
se sídlem: Bezručova 1190/19, 360 01 Karlovy Vary 
IČ: 26365804 
DIČ: CZ26365804 
zastoupená: MUDr. Josefem Märzem, předsedou představenstva a Ing. Janem Špilarem 
místopředsedou představenstva 
(dále jen „Kupující“ a společně s J&J dále jen „Smluvní strany“) 
 
Smluvní strany shora uvedené uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku, v souladu s ust. § 2079 
a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník ve  znění pozdějších předpisů (dále jen jako „OZ“), 
tuto Rámcovou kupní smlouvu (dále jen „Smlouva“): 

 
 

1. Předmět smlouvy 
1. Předmětem této Smlouvy je rámcová úprava vzájemných vztahů J&J a Kupujícího, které vzniknou 

při uzavírání kupních smluv, jejichž předmětem bude prodej zboží J&J (dále jen „Jednotlivá kupní 
smlouva“) a jež budou uzavírány na základě objednávek učiněných Kupujícím a doručených J&J 
v souladu s touto Smlouvou (dále jen „Objednávka“)  a potvrzením Objednávek ze strany J&J. 

 
2. Tato Smlouva má povahu všeobecných dodacích (obchodních) podmínek pro Jednotlivé kupní 

smlouvy. To znamená, že Jednotlivé kupní smlouvy se budou řídit ustanoveními této Smlouvy, 
pokud v Jednotlivé kupní smlouvě nebude Smluvními stranami písemně sjednáno jinak. 

 
 

2. Objednávky a uzavírání kupních smluv 
1. Návrhem na uzavření Jednotlivé kupní smlouvy je Objednávka. Objednávka musí mít písemnou 

formu a musí být doručena osobně, poštou, faxem či elektronickou poštou oprávněným kontaktním 
osobám J&J. 

 
2. Kontaktními osobami pro doručování Objednávek jsou u společnosti J&J: 

 
Traumatologie 
Jméno -   Renata Kocanová 
 
Telefon -    +420 227 012 336 
Mobil -       +420 731 502 303 
Fax -  +420 227 012 147 
E-mail -      objednat@its.jnj.com 
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Johnson & Johnson, s.r.o. 
Walterovo náměstí 329/1 
158 00 Praha 5 – Jinonice 
 
Ethicon (staplery, harmonický skalpel, procedurální kity) 
Jméno -  Lenka Rajtorová 
Telefon -    +420 227 012 386 
Mobil -       +420 731 424 980 
Fax -  +420 227 012 147 
E-mail -      objednat@its.jnj.com 
 
Šicí materiály 
Jméno -  Petra Vojáčková 
Telefon -    +420 227 012 249 
Mobil -       +420 725 785 703 
Fax -  +420 227 012 147 
E-mail -      objednat@its.jnj.com 
 
Mitek 
Jméno -  Barbora Volfová 
Telefon -    +420 227 012 393 
Mobil -       +420 732 149 305 
Fax -  +420 227 012 147 
E-mail -      objednat@its.jnj.com      
 

3. Objednávka musí obsahovat identifikační údaje Kupujícího, místo dodání, bude-li odlišné od místa 
dodání specifikovaného v čl. 3 odst. 2 této Smlouvy, a specifikaci objednávaného zboží (dále jen 
„Předmět koupě“). Na základě této Smlouvy je možné objednat pouze Předmět(y) koupě J&J, 
jejichž seznam a kupní cena za jednotlivé položky tvoří Přílohu č. 1 této Smlouvy, která se tak 
stává nedílnou součástí Smlouvy. Kupující prohlašuje, že se s obsahem Přílohy č. 1 k této Smlouvě 
řádně seznámil.   

 
4. Smluvní strany se dohodly, že Kupující není oprávněn činit v Objednávce návrhy na zvláštní 

ujednání v Jednotlivé kupní smlouvě neuvedené v této Smlouvě, zejména návrhy zvláštní úpravy 
práv z odpovědnosti za vady, splatnosti Kupní ceny apod. Kupující bere na vědomí, že kontaktní 
osoby pro doručování Objednávek dle čl. 2 odst. 2 této Smlouvy nemusejí být zmocněny k přijímání 
takových návrhů a že přijetí Objednávky nebude možné považovat za přijetí těchto návrhů 
zvláštních ujednání ze strany společnosti J&J. 

 
5. Jednotlivá kupní smlouva je uzavřena výslovným přijetím Objednávky J&J. Pro vyloučení 

pochybností Kupující bere na vědomí, že samotným zasláním Objednávky dle této Smlouvy mu 
nevzniká právo na uzavření Jednotlivé kupní smlouvy. V případě nedostupnosti objednaného zboží 
bude společnost J&J Kupujícího bez zbytečného odkladu informovat o pozdějším termínu dodání 
zboží. Nezruší-li Kupující v této souvislosti objednávku do 5 dnů, společnost J&J dodá Kupujícímu 
zboží v tomto pozdějším náhradním termínu.  
 

6. Společnost J&J nenese odpovědnost za jakékoli prodlení při výrobě nebo dodávkách Předmětu 
koupě dle ustanovení této Smlouvy, včetně na základě uzavřených Jednotlivých kupních smluv, ani 
za žádnou újmu, která Kupujícímu vznikne z důvodu takového prodlení, pokud takové prodlení 
je přímo či nepřímo způsobeno požáry, povodněmi, nehodami, nepokoji, živelními pohromami, 
válkami, hrozbou války nebo přípravou na ni, ozbrojeným konfliktem, uvalením sankcí, embargem 
nebo přerušením diplomatických vztahů, vládními zásahy, epidemiemi, pandemiemi (včetně z 
důvodu COVID-19) nebo stávkami, regulatorními přerušeními, jednáním Kupujícího nebo z 
jakéhokoli jiného důvodu, který nemůže společnost J&J jakkoliv ovlivnit. 
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7. V případě, že prodej zboží podle této Smlouvy podléhá ze strany Kupujícího odborným anebo 
zaměstnaneckým pravidlům, vyžadujícím souhlas profesní organizace anebo zaměstnavatele, 
zavazuje se Kupující, že před převzetím Předmětu koupě takový souhlas získá. Na žádost J&J 
Kupující neprodleně předá písemný důkaz o takovém souhlasu.  

 
 

3. Dodání a převzetí Předmětu koupě 
1. Předmět koupě dle jednotlivých Objednávek bude Kupujícímu dodán do místa dodání dle této 

Smlouvy ve lhůtě do 5 pracovních dnů od data uzavření Jednotlivé kupní smlouvy. 
 

2. Místem dodání Předmětu koupě je adresa sídla Kupujícího uvedená v záhlaví této Smlouvy, 
neuvede-li Kupující v Objednávce jinak.  
 

3. Dodá-li J&J větší množství věcí, než bylo ujednáno, je Jednotlivá kupní smlouva uzavřena i na 
přebytečné množství, ledaže je Kupující bez zbytečného odkladu odmítl.  
 

4. Kupující je povinen stvrdit přijetí Předmětu koupě podpisem přepravního listu přepravci. Odepření 
podpisu přepravního listu přepravci se považuje za odepření přijetí Předmětu koupě. Jedno 
vyhotovení přepravního listu, podepsaného Kupujícím, zůstane J&J a druhé vyhotovení bude 
předáno Kupujícímu. Podepsaný přepravní list plní funkci předávacího protokolu k Předmětu koupě.  

 
5. Pracovník Kupujícího, který Předmět koupě od J&J přejímá, je oprávněn popsat na přepravním listu 

stav zásilky. V případě, že množství Předmětu koupě neodpovídá Objednávce nebo přepravnému 
listu, anebo v případě, kdy Předmět koupě vykazuje zjevné vady, je pracovník Kupujícího oprávněn 
tento nedostatek na přepravním listu vytknout.  
 

6. V případě, že pracovník Kupujícího odmítne přepravní list podepsat nebo v případě, kdy vytčené 
nedostatky zásilky odmítne uznat pracovník J&J, je Kupující povinen bez zbytečného odkladu tuto 
skutečnost J&J písemně oznámit. 

 
 
 

4. Kupní cena a platební podmínky 
1. Kupní cenou za Předmět koupě bude cena uvedená v Příloze č. 1 (dále jen „Kupní cena“). Cena je 

bez DPH. Ke kupní ceně bude vždy připočtena sazba DPH ve výši dle aktuálně platné právní 
úpravy. J&J je oprávněna tyto ceny měnit; tato změna však bude účinná vůči Kupujícímu až od 
okamžiku, kdy mu byla změna cen oznámena a Kupujícím písemně akceptována.  
 

2. Kupní cena za Předmět koupě je splatná na základě faktury vystavené společností J&J po převzetí 
Předmětu koupě Kupujícím. Faktura je splatná do 60 dnů od data jejího doručení Kupujícímu. 
 

3. Dnem úhrady kupní ceny i jakékoli jiné peněžité částky dle této Smlouvy se rozumí den připsání 
příslušné částky na účet J&J uvedený v záhlaví této Smlouvy. 
 

4. J&J se zavazuje Kupujícímu poskytnout věcný a/nebo finanční bonus za podmínek stanovených v 
Příloze č. 2 této Smlouvy, která tvoří její nedílnou součást.  
 

5. Společnost J&J je oprávněna pozdržet poskytnutí bonusu/slevy po dobu, po kterou bude Kupující 
v prodlení s plněním jakéhokoliv svého závazku vůči společnosti J&J. Jestliže prodlení Kupujícího 
dle předchozí věty překročí 30 dní, a to k poslednímu dni příslušného Referenčního období (jak je 
tento pojem definován dále v této Smlouvě), nebude společnost J&J povinna Kupujícímu 
bonus/slevu za takové Referenční období poskytnout ani po splnění všech závazků Kupujícího, a 
Kupující tedy nárok na bonus/slevu za takové Referenční období zanikne, ledaže se Smluvní strany 
dohodnou jinak, přičemž pro vyloučení pochybností smluvní strany potvrzují, že v takovém případe 
společnost J&J není v prodlení s poskytnutím bonusu/slevy dle této Smlouvy.  
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6. Smluvní strany se zdrží veškerého jednání zakázaného národními či jinými protikorupčními 

předpisy (dále jen „Protikorupční předpisy“), jež se mohou vztahovat na jednu nebo obě strany 
této Smlouvy. Aniž by tím bylo dotčeno výše uvedené, zdrží se obě strany jakýchkoli přímých či 
nepřímých plateb, nabídek nebo převodů jakýchkoli hodnot a závazků či příslibů jakýchkoli plateb, 
nabídek nebo převodů jakýchkoli hodnot ve prospěch představitele či zaměstnance veřejné správy, 
představitele politické strany, kandidáta na politickou funkci, či jakékoliv třetí strany v souvislosti 
s předmětem této Smlouvy prováděných způsobem, který by představoval porušení Protikorupčních 
předpisů. 

  
5. Doklady vztahující se k Předmětu koupě 

1. Spolu s Předmětem koupě J&J předá Kupujícímu písemné doklady vztahující se k Předmětu koupě, 
pokud předání těchto dokladů vyplývá z právních předpisů nebo obchodní praxe J&J. 

 
 

6. Záruka a odpovědnost za vady 
1. Kupující je povinen Předmět koupě co nejdříve po převzetí prohlédnout s náležitou odbornou péčí 

za účelem zjištění zjevných vad a přesvědčit se o jeho vlastnostech a množství. Kupující je dále 
povinen provést důkladnou prohlídku Předmětu koupě za účelem zjištění veškerých skrytých vad, 
a to co nejdříve po jeho převzetí.  
 

2. Neoznámil-li Kupující zjevnou vadu Předmětu koupě včas, nejpozději však do 5 pracovních dnů 
od jeho převzetí, pozbývá právo odstoupit od Jednotlivé kupní smlouvy. 

 
3. V případě, že Kupující zjistí vady Předmětu koupě, má nárok požadovat po J&J, aby Předmět 

koupě prohlédla a vadu posoudila. Pokud bude vada uznána J&J, má J&J následující povinnost: 
 

a) odstranit vadu nejpozději do 5 pracovních dnů opravou, přičemž za opravu se považuje i 
výměna vadného dílu za nový; nebo 

 
b) dodat Kupujícímu bez zbytečného  odkladu novou věc jako náhradu za věc trpící vadou. 

 
4. Volba plnění dle předchozího odstavce náleží J&J. Výčet způsobů odstranění vady dle předchozího 

odstavce je taxativní. 
 
5. J&J poskytuje na Předmět koupě záruku za jakost. Záruční doba trvá po celou dobu expirace 

Předmětu koupě až do jejího skončení. 
 
6. Vady, na něž se vztahuje záruka dle odstavce 5 tohoto článku, je Kupující povinen bezodkladně 

písemně uplatnit u J&J, nejpozději však do konce záruční doby. 
 
7. Záruka se nevztahuje na vady Předmětu koupě či jeho částí, které vzniknou v důsledku činnosti 

Kupujícího, zejména: 
 

a) v důsledku nedodržení pokynů J&J či předpisů výrobce o používání a údržbě Předmětu koupě, 
byl-li Kupující J&J s těmito pokyny a předpisy seznámen; 

 
b) důsledkem nedodržení provozních, bezpečnostních nebo hygienických předpisů; 

 
c) provedením svévolných zásahů a změn na Předmětu koupě nebo jeho násilným poškozením, 

s výjimkou výrobcem předepsaných pravidelných udržovacích prací vykonaných vyškolenou 
osobou; 

 
d) vlivem požáru okolí nebo jiné živelné katastrofy či jiných vnějších vlivů. 
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8. J&J se zavazuje způsobem podle odst. 3 tohoto článku odstranit vadu Předmětu koupě, na kterou 
se vztahuje záruka a která byla řádně uplatněna Kupujícím, a to ve lhůtě 30 dnů od obdržení 
písemného oznámení vady. 
 
 

7. Vlastnické právo a nebezpečí škody na věci 
1. Vlastnické právo k Předmětu koupě přechází na Kupujícího okamžikem účinnosti Jednotlivé kupní 

smlouvy. Nebezpečí škody na Předmětu koupě přechází na Kupujícího okamžikem převzetí 
Předmětu koupě. 

  
8. Ochrana důvěrných údajů 

1. Smluvní strany se zavazují, že uchovají v tajnosti veškeré údaje, které o sobě navzájem získaly v 
průběhu plnění této Smlouvy, které nejsou veřejně přístupné nebo které pokládají za důvěrné. V této 
souvislosti se zavazují zajistit utajování těchto údajů též všemi zaměstnanci Smluvních stran i 
dalšími osobami, které pověří dílčími úkoly v souvislosti s realizací této Smlouvy. Za důvěrné a 
utajované údaje ve smyslu tohoto článku se považují veškeré údaje, které jsou jako důvěrné 
označeny anebo jsou takového charakteru, že mohou v případě zveřejnění přivodit kterékoliv 
Smluvní straně újmu, bez ohledu na to, zda mají povahu osobních, obchodních či jiných údajů, 
dokud se tyto údaje nestanou všeobecně známými.  

 
2. V případě pochybností jsou Smluvní strany povinny předpokládat, že údaj je důvěrného charakteru, 

dokud se neprokáže opak. 
 
3. Ustanovení předchozího odstavce se vztahuje na období účinnosti této Smlouvy a dále na období 10 

let po jejím ukončení. 
 

9.  Ochrana osobních údajů 
1. Strany jsou povinny při plnění této Smlouvy dodržovat ustanovení příslušných právních předpisů 

upravujících ochranu osobních údajů, a pokud není touto Smlouvou sjednáno jinak, v souvislosti s 
plněním této Smlouvy nezpřístupnit ani neposkytnout žádné osobní údaje, pokud by to bylo v 
rozporu s právními předpisy. Dále jsou smluvní strany povinny zajistit, aby jakékoliv osobní údaje, 
které použijí nebo získají v souvislosti s plněním této Smlouvy, byly zpracovány (včetně, pokud je 
to nutné, získání příslušného souhlasu od dotčených osob) způsobem vyžadovaným právními 
předpisy. Kupující se zavazuje, v případě předání jakýchkoli osobních údajů svých zástupců, 
zaměstnanců nebo jiných společníků (dále jen „jednotlivec/dotčená osoba“) společnosti J&J, 
poskytnout tímto jednotlivcům/dotčeným osobám informace o pravidlech zpracování osobních 
údajů uvedené v tomto článku Smlouvy. 

2. Na straně společnosti J&J existuje potřeba získávat osobní údaje Kupujícího a/nebo 
jednotlivců/dotčených osob s tím, že společnost J&J a s ní spřízněné osoby budou tyto informace 
používat v rámci spolupráce mezi společností J&J a Kupujícím v souladu s touto Smlouvou. 
Seznam spřízněných osob společnosti J&J se nachází na adrese 
http://www.investor.jnj.com/sec.cfm (klikněte na odkaz na „Form 10K, Exhibit 21“ v sekci nazvané 
„SEC Filings“). Společnost J&J je oprávněna poskytnout osobní údaje jednotlivců poskytnutých 
Kupujícím externím poskytovatelům služeb (třetím stranám), jakými jsou poskytovatelé služeb 
v oblasti technologií a marketingu, jako i třetím stranám podílejících se na organizování různých 
událostí, včetně hotelů a leteckých společností. Pokud jednotlivec/dotčená osoba odmítne 
poskytnout požadované osobní údaje, společnost J&J nebude schopna plnit své povinnosti 
vyplývající ze Smlouvy.   
  

3. Jednotlivec/dotčená osoba má právo kontaktovat společnost J&J s dotazy nebo požadovat přístup 
ke svým osobním údajům shromážděných společností J&J a/nebo požadovat jejích opravu, výmaz, 
pozastavení jejích užívání, přenositelnost údajů nebo omezení jejích užívání, a to prostřednictvím 
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e-mailové adresy privacy_CzechRepublic@its.jnj.com. Jednotlivec/dotčená osoba může též podat 
stížnost u příslušného úřadu pro ochranu osobních údajů.   

4. Používání a zpřístupnění osobních údajů ze strany společnosti J&J může zahrnovat i jejich přenos 
do jiných zemí včetně Spojených států, které mohou stanovit pravidla ochrany osobních údajů 
odlišná od pravidel v zemi dotčené osoby. Za účelem ochrany osobních údajů jsou pro případy 
jejich přenosu zavedena řádná smluvní a další opatření. Společnost J&J odpovídá za to, že 
minimální evropská úroveň ochrany osobních údajů dotčených osob bude vždy dodržena. Dotčená 
osoba je oprávněna získat kopii údajů o těchto opatřeních, pokud se obrátí na odpovědnou osobu 
společnosti J&J pro ochranu osobních údajů na adrese emeaprivacy@its.jnj.com.  

5. Společnost J&J bude uchovávat osobní údaje dotčené osoby po dobu nezbytnou nebo povolenou 
vzhledem k účelu (účelům), pro něž byly získány, a to podle (i) délky trvání vztahu mezi společností 
J&J a Kupujícím; (ii) toho, zda existuje zákonná povinnost vztahující se na společnost J&J; a (iii) 
toho, zda je vhodné, aby údaje byly uchovávány vzhledem k právnímu postavení společnosti J&J. 

 
10. Závěrečná ustanovení 

1. Tato Smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to od 1.1. 2023 do 31. 12. 2025. 
 

2. Tato Smlouva nabývá platnosti okamžikem jejího podpisu oprávněnými zástupci obou Smluvních 
stran. Tato Smlouva nabývá účinnosti dnem jejího uveřejnění v registru smluv dle zákona č. 
340/2015 Sb., o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů, nabývá tato Smlouva účinnosti dnem 
uveřejnění v registru smluv. 

 
3. Kupující se zavazuje uveřejnit tuto Smlouvu v registru smluv v souladu a za podmínek stanovených 

v zákoně č. 340/2015 Sb., o registru smluv. Před uveřejněním Smlouvy v registru smluv se Kupující 
zavazuje znečitelnit údaje uvedené v Příloze č. 2 Smlouvy s ohledem na jejich povahu obchodního 
tajemství.   

 
4. Tuto Smlouvu je možné měnit pouze písemně formou očíslovaných dodatků podepsaných oběma 

Smluvními stranami. 
 
5. Tuto Smlouvu lze vypovědět i bez udání důvodu s výpovědní dobou 1 měsíc, která počíná běžet 

prvním dnem po doručení písemné výpovědi druhé Smluvní straně. 
 
6. Smluvní strany jsou oprávněny od této Smlouvy odstoupit ze zákonem stanovených důvodů  

a dále v případech stanovených níže v tomto článku Smlouvy. 
 
7. J&J je oprávněna odstoupit od Smlouvy, je-li Kupující v prodlení s placením Kupní ceny či její části 

déle než 120 dnů nebo pokud je opakovaně (nejméně 2x) v prodlení s placením Kupní ceny či její 
části po dobu delší než 30 dnů. 

 
8. Odstoupení od Smlouvy musí mít písemnou formu a nabývá účinnosti okamžikem doručení druhé 

Smluvní straně. 
 
9. V případě zániku této Smlouvy se Smluvní strany zavazují vypořádat si své vzájemné nároky do 30 

dnů ode dne jejího zániku. 
 
10. Tato Smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech s platností originálu. Každá Smluvní strana 

obdrží po jednom vyhotovení. 
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11. Smluvní strany shodně prohlašují, že si Smlouvu přečetly, její obsah je pro ně jasný  

a srozumitelný a odpovídá jejich pravé a svobodné vůli. Na důkaz svého bezvýhradného souhlasu 
s obsahem této Smlouvy připojují své podpisy. 

 
 
 
V Praze dne _____             V Karlových Varech dne _____ 
 

  

J&J: 
 
 
___________________________ 
Johnson & Johnson, s.r.o. 
Ing. Michala Malát, MHA, 
jednatelka společnosti 

Kupující: 
 
 
____________________________ 
Karlovarská krajská nemocnice 
a.s. 
MUDr. Josef März, předseda 
představenstva 
Ing. Jan Špilar místopředseda 
představenstva 
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PŘÍLOHA č. 1 

OBCHODNÍ TAJEMSTVÍ 

PŘÍLOHA č. 2 

OBCHODNÍ TAJEMSTVÍ 

PŘÍLOHA č. 3 

OBCHODNÍ TAJEMSTVÍ 
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